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STARTA. SYNKA. TRYCK 
PÅ PLAY.

Sätta igång UE 9000 
Trådlösa hörlurar. 

Sätta igång Ultimate Ears 9000 
Trådlösa hörlurar.
Bluetooth®-lampan ska blinka blått snabbt.
Detta visar att hörlurarna kan identifieras.

Para ihop hörlurarna med en enhet som har Bluetooth-
funktionen aktiverad. 

Apple iOS® 
	 Gå till Inställningar > Allmänt > Bluetooth. 
	 Aktivera Bluetooth.
	 Välj “UE 9000” från “Enheter”.

Valfritt: Para ihop extra Bluetooth-aktiverade enheter. 

Du kan para ihop hörlurarna med upp till åtta enheter. Så här gör du:

1. Flytta reglaget till Bluetooth-läget och håll det där tills lampan för Bluetooth 
blinkar blått snabbt. Detta indikerar att hörlurarna kan identifieras.

2. Slutför ihopparningen enligt anvisningarna på föregående sida.
3. Tryck på uppspelningsknappen på den enhet som du just har installerat.

När du har parat ihop en enhet lyser Bluetooth-lampan med fast blått sken.  
Om tidsgränsen för ihopparningen uppnås (lampan blinkar sakta) flyttar du skjutreglaget 
till Bluetooth-läget och håller det där tills lampan börjar blinka snabbt igen.

Tryck på uppspelningsknappen på 
medieenheten.



 

Klicka, eller tryck och håll ned

Ett klick

Ett klick för att svara/ 
tryck och håll ned för att lägga på

Dubbelklick 

Trippelklick 

Klicka, eller tryck och håll ned

BEKANTA DIG 
MED DINA TRÅDLÖSA 
HÖRLURAR UE 9000.

Trådlösa hörlurar UE 9000

Mjukt resefodral

Ljudkabel med mikrofon och kontroller monterade på sladden som tillval

USB-kabel för laddning

Nätadapter

6,35 mm-adapter

Rengöringsduk av mikrofiber

INNEHÅLLET 
I FÖRPACKNINGEN:

Höja volymen

Spela/Pausa

Besvara/avsluta samtal 

Nästa spår

Föregående spår

Sänka volymen

Knapp för genomlyssning 

Micro USB-laddningsport

3,5 mm-ingång (avbryter Bluetooth-anslutningen vid anslutning)

Skjutreglage för På/Av/Bluetooth-anslutning 

Bluetooth-lampa

Lampa för batterinivå

Musik/ringa
Hörlursmonterade  
kontroller Sladdmonterade kontroller



SVENSKA - 9

FUNKTIONER:
GRUNDLÄGGANDE FUNKTION.
Bluetooth-lampa Lampa för batterinivå

Av 
Hörlurar av eller anslutna till  
en ljudkälla via 3,5 mm-kontakten

Blå (blinkar snabbt) 
Identifierings-/ihopparningsläge

Blå (blinkar långsamt): Ansluter

Blå (fast): Ansluten

Av
Hörlur av

Grön (blinkar långsamt): Laddar

Grön (fast sken): Igång; helt laddad

Röd: Låg batterinivå

Flytta reglaget till På-läget för att aktivera Bluetooth, brusreducering och förstärkning.

I trådlöst läge släcks alla lampor automatiskt. Lamporna lyser dock när en ihopparning 
ändras eller ett reglage aktiveras.

Tryck på knappen för genomlyssning för att använda genomlyssningsfunktionen. Musiken 
dämpas och de omgivande ljuden förstärks till hörlurarna. För att fortsätta lyssna på musiken 
trycker du bara på genomlyssningsknappen igen

Genomlyssningsfunktionen är enbart tillgänglig i trådlöst läge när du lyssnar på musik. 
Den är inte tillgänglig i sladdanslutet läge eller under telefonsamtal.

FUNKTIONER OCH FINESSER:
LADDA.

 

Normalt ger tretimmarsladdning via ett strömuttag upp till tio timmars batteritid,  
och du kan använda hörlurarna medan de laddas. 
När lampan för batterinivå blir röd bör du ladda om hörlurarna. Så här gör du:

1.	 Ladda hörlurarna via den medföljande nätadaptern eller USB-anslutningen. 
Lampan för batterinivå blinkar grönt.

2.	När hörlurarna är helt uppladdade lyser lampan för batterinivå  
med fast grönt sken. 

eller

Micro USB-laddningsport USB-laddningssladd

Datorns USB-port

Nätadapter
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FUNKTIONER OCH FINESSER:
RESEFÖRVARING.

Så här gör du om du ska ta med dig hörlurarna på resan:

1.	 Vrid öronkåporna tills de klickar.
2.	Placera hörlurarna i fodralet.
3.	Placera nätadaptern i den övre fickan.
4.	Placera alla kablar och tillbehör i den nedre fickan.

PRODUKTCENTRALEN.

Det finns mer information och support tillgänglig för din produkt online.  
 
Besök produktcentralen där du kan:

•	 söka efter onlineartiklar och självstudier
•	 hitta tips om användning och information om ytterligare funktioner
•	 få hjälp med felsökning av ett problem.
•	 ladda ned den senaste programvaran för din produkt 

•	 hitta onlinedokumentation och garantiinformation
•	 ta kontakt med andra användare i våra communityforum för att få råd, ställ frågor 

och dela med dig av lösningar 
•	 beställa reservdelar (om sådana finns tillgängliga).

 
Gå till www.logitech.com/support/ue9000
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FELSÖKNING.

Om dina hörlurar inte fungerar eller inte paras ihop/ansluts på rätt sätt kan du försöka 
med följande:

•	 Flytta dem närmare. Aktionsradien för den trådlösa Bluetooth-anslutningen är 
upp till 10 meter.

•	 Ladda upp dem, i synnerhet om lampan för batterinivå lyser rött. Se avsnittet 
om laddning.

•	 Prova med att höja hörlurarnas volym via enheten eller i medieprogrammet. 
Och om du har en anslutning till en dator kontrollerar du volyminställningarna för 
ditt operativsystem.

•	 Aktivera Bluetooth-funktionen på din enhet och välj sedan “UE 9000” från listan 
över Bluetooth-enheter.

•	 Så här reparerar du en Bluetooth-anslutning:
1.	 Via enheten: Ta bort “UE 9000” från listan över Bluetooth-enheter
2.	Via hörlurarna: Flytta skjutreglaget till ”Bluetooth” och håll det kvar tills 

Bluetooth-lampan blinkar med blått sken
3.	Via enheten: Välj “UE 9000” från listan över Bluetooth-enheter
4.	Från mediespelaren på din Bluetooth-enhet: Välj “UE 9000”

•	  För datorer kan du behöva ange hörlurarna som in-/utenhet för operativsystemet.

Mer hjälp finns på www.logitech.com/support/ue9000

VAD TYCKER DU?

PRODUKTSUPPORT.

Välkommen att dela med dig  
av dina åsikter.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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TA UT BATTERIET 
OCH ÅTERVINNA

1.	 Dra bort öronkuddarna från vänster öronkåpa.

2.	Montera isär talenheten genom att ta bort skruvarna.

3.	Ta ut det förbrukade batteriet.

4.	Kassera det förbrukade batteriet vid en  
återvinningsstation.

HÖRLURAR
MONTERA ISÄR

Ta bort skruvarna

VÄNSTER  
ÖRONKÅPA

Dra bort  
öronkudden

Ta ut batteriet



STRØM PÅ. SYNKRONISER. TRYK PÅ 
AFSPIL.

Tænd for UE 9000  
Wireless Headphones. 

Tænd for Ultimate Ears 9000 
Wireless Headphones.
Bluetooth®-indikatoren bør blinke hurtigt blåt
som indikation af at hovedtelefonerne kan registreres.

Knyt dine hovedtelefoner til din Bluetooth-
kompatible enhed. 

Apple iOS® 
	 Åbn Indstillinger > Generelt > Bluetooth. 
	 Slå Bluetooth til.
	 Vælg UE 9000 under Enheder.

Valgfrit: Tilknyt yderligere Bluetooth-kompatible enheder. 

Du kan knytte dine hovedtelefoner til op til otte enheder. Det gør du således:

1. Flyt skydeknappen til stillingen "Bluetooth", og hold den der indtil Bluetooth-
indikatoren blinker hurtigt blåt som angivelse af, at hovedtelefonerne kan 
registreres.

2. Fuldfør tilknytningen ifølge anvisningerne på forrige side.
3. Tryk på afspilningsknappen på enheden du lige har tilknyttet.

Når du har tilknyttet en enhed, lyser Bluetooth-indikatoren blåt.  
Hvis du får timeout under tilknytningen (indikatoren blinker langsomt), skal du flytte 
skydeknappen til stillingen "Bluetooth" og holde den der, indtil indikatoren begynder 
at blinke hurtigt igen.

Tryk på afspilningsknappen på din 
medieafspiller.



LÆR UE 9000 WIRE-
LESS HEADPHONES 
AT KENDE.

UE 9000 Wireless Headphones

Formgivet etui

Lydkabel med indbygget mikrofon og kontrolknapper

USB-kabel til opladning

Adapter til lysnettet

6,35-mm omformer

Poleringsklud af mikrofiber

DET INDEHOLDER  
KASSEN:

Lyt gennem-knap 

Mikro-USB-opladerport

3,5-mm indgangsstik (Bluetooth-forbindelsen afbrydes ved tilslutning)

Skydeknap til tænd/sluk/Bluetooth-forbindelse 

Bluetooth-indikator

Batteriindikator

 

Klik, eller hold nede

Enkelt klik

Klik en enkelt gang for at besvare.  
Hold nede for at lægge på

To klik 

Tre klik 

Klik, eller hold nede

Knap til at skrue op for 
lydstyrken

Afspil/pause

Besvar opkald/læg på

Næste nummer

Forrige nummer

Knap til at skrue ned  
for lydstyrken

Musik/opkald
Knapper til lydregulering  
på ørestykket

Knapper på ledningen
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OVERSIGT:
GRUNDLÆGGENDE 
FUNKTIONALITET.
Bluetooth-indikator Batteriindikator

Slukket 
Hovedtelefonerne er slukkede eller sluttet  
til en lydkilde vha. 3,5-mm stikket

Blåt (blinker hurtigt): 
Kan registreres/tilknyttes

Blåt (blinker langsomt): Opr. forbindelse

Blåt (fast): Der er forbindelse

Slået fra
Hovedtelefoner slukket

Grønt (langsomt pulserende):  
Opladning

Lyser grønt: Tændt; ladet helt op

Rød: Lavt batteriniveau

Brug skydeknappen til at slå Bluetooth, aktiv støjreduktion og forstærkning til.

Når hovedtelefonerne bruges trådløst, slukkes alle lysindikatorer automatisk. 
Lysindikatorerne lyser dog, hvis der sker ændringer i tilknytningen,  
og når kontrolknapperne bruges.

Du kan bruge funktionen til at "lytte igennem" ved at trykke på den tilhørende knap 
en enkelt gang. Lyden fra musikken afbrydes, og lyden fra omgivelserne forstærkes 
i dine hovedtelefoner. Du kan fortsætte med at lytte til musikken ved at trykke på den samme 
knap igen.

Funktionen Lyt igennem kan kun bruges når der lyttes til musik i trådløs tilstand. 
Den kan ikke bruges med lydkablet tilsluttet og ikke under telefonsamtaler.

FUNKTIONER:
OPLADNING.

 

Typisk giver en 3-timers opladning vha. en stikkontakt strøm nok til 10 timers brug. 
Du kan endda bruge hovedtelefonerne, mens de oplades. 
Når batteriindikatoren lyser rødt, bør du genoplade dine hovedtelefoner. Det gør du således:

1.	 Oplad hovedtelefonerne vha. den medfølgende lysnetadapter eller en USB-tilslutning. 
Batteriindikatoren pulserer grønt.

2.	Når hovedtelefonerne er fuldt opladt, lyser batteriindikatoren grønt. 

eller også

Mikro-USB-opladerport USB-kabel til 
opladning

USB-port  
i computeren

Strømadapter
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FUNKTIONER:
OPBEVARING PÅ FARTEN.

Sådan opbevarer du dine hovedtelefoner på farten:

1.	 Rotér øretelefonerne indtil de "klikker".
2.	Læg hovedtelefonerne fladt i etuiet.
3.	Læg lysnetadapteren i den øverste lomme.
4.	Læg alle kabler og alt tilbehør i den nederste lomme.

PRODUKTCENTRALEN.

Der er flere oplysninger om og mere hjælp til produktet online.  
 
Besøg produktcentralen hvor du kan:

•	 Gennemgå artikler og selvstudier på nettet.
•	 Finde tip om brug og oplysninger om ekstrafunktioner.
•	 Få hjælp til at løse et problem.
•	 Hent den seneste software til produktet. 

•	 Finde dokumentation og garantioplysninger online.
•	 Komme i kontakt med andre brugere i brugerforaene, hvor du kan få gode råd, 

stille spørgsmål og dele løsninger. 
•	 Bestille reservedele (hvis de fås).

 
Besøg www.logitech.com/support/ue9000
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PROBLEMLØSNING.

Hvis dine hovedtelefoner ikke fungerer, eller de ikke kan tilknyttes ordentligt, skal du prøve 
at gøre følgende:

•	 Ryk tættere på. Den trådløse Bluetooth-forbindelse rækker op til 10 meter.

•	 Oplad batteriet – især hvis batteriindikatoren lyser rødt. Læs mere under Opladning.

•	 Prøv at skrue op for lydstyrken på dine hovedtelefoner, på enheden  eller 
i afspilningsprogrammet. Hvis du har sluttet dem til en computer, skal du undersøge 
lydstyrkeindstillingerne i styresystemet.

•	 Slå Bluetooth til på enheden, og vælg UE 9000 på listen over Bluetooth-enheder.

•	 Sådan repareres en Bluetooth-forbindelse:
1.	 Gør følgende på enheden: Slet UE 9000 fra listen over Bluetooth-enheder.
2.	Gør følgende på hovedtelefonerne: Flyt skydeknappen til "Bluetooth", 

og hold den der indtil Bluetooth-indikatoren blinker hurtigt blåt
3.	Gør følgende på enheden: Vælg UE 9000 på listen over Bluetooth-enheder.
4.	Gør følgende i medieafspilleren på din Bluetooth-enhed: Vælg UE 9000

•	  Hvis du bruger en computer, er du muligvis nødt til at vælge hovedtelefonerne 
som indgangs-/udgangsenhed for lyd i styresystemet.

Der er mere hjælp på www.logitech.com/support/ue9000

HVAD SYNES DU?

PRODUKTSUPPORT.

Vi vil bede dig bruge et par minutter 
på at fortælle os, hvad du synes.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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SÅDAN FJERNES OG  
GENBRUGES BATTERIET

1.	 Fjern ørepuden fra den venstre øretelefon.

2.	Fjern skruerne for at skille kammeret til højtalerenheden ad.

3.	Træk stikket til det gamle batteri ud.

4.	Bortskaf det gamle batteri ved at indlevere  
det til en genbrugsstation.

SÅDAN SKILLES 
HOVEDTELEFONERNE AD

Fjern skruerne

VENSTRE  
ØRETELEFON

Fjern ørepuden
Træk stikket 
til batteriet ud



SLÅ DEN PÅ. SYNKRONISER. TRYKK  
PÅ SPILL AV.

Slå på UE 9000 
Wireless Headphones. 

Slå på Ultimate Ears 9000 
Wireless Headphones.
Bluetooth®-lampen skal nå blinke raskt blått,
noe som indikerer at hodetelefonene er i oppdagelsesmodus.

Opprett en parvis tilkopling mellom hodetelefonene  
og en Bluetooth-enhet. 

Apple iOS® 
	 Gå til Innstillinger > Generelt > Bluetooth. 
	 Slå på Bluetooth.
	 Velg UE 9000 under Enheter.

Valgfritt: Opprett parvise tilkoplinger til andre Bluetooth-
enheter. 

Du kan opprette parvis forbindelse mellom hodetelefonene og opptil åtte enheter. 
Slik går du fram:

1. Flytt glidebryteren til posisjonen Bluetooth, og la den stå slik til Bluetooth-lampen 
blinker raskt blått. Dette indikerer at hodetelefonene er i oppdagelsesmodus.

2. Du fullfører opprettelsen av den parvise tilkoplingen som beskrevet på forrige side.
3. Trykk på avspillingsknappen på enheten du har koplet til.

Når du har opprettet en parvis tilkopling til en enhet, begynner Bluetooth-lampen 
å lyse jevnt blått.  
Dersom tilkoplingen blir tidsavbrutt (lampen blinker sakte), flytter du glidebryteren 
til Bluetooth-posisjonen og lar den stå slik til lampen begynner å blinke raskt igjen.

Trykk på avspillingsknappen på 
medieenheten.



 

Klikk eller trykk og hold

Ett klikk

Ett klikk for å svare /  
trykk og hold for å legge på

Dobbeltklikk 

Trippelklikk 

Klikk, eller trykk og hold

GJØR DEG KJENT MED 
UE 9000 WIRELESS 
HEADPHONES.

UE 9000 Wireless Headphones

Avrundet reiseetui

Valgfri lydkabel med mikrofon og kontroller på ledningen

Ladeledning med usb-tilkopling

Strømadapter

¼-tommesadapter (6,35 mm)

Pusseklut i mikrofiber

DETTE FINNER  
DU I ESKEN:

Volum opp

Spill av / pause

Svar på anrop / legg på 

Neste spor

Forrige spor

Volum ned

Lytt gjennom-knapp 

Ladeport (mikro-usb)

3,5 mm inngang (kopler ut Bluetooth)

Glidebryter med alternativene av/på/Bluetooth 

Bluetooth-lampe

Batterilampe

Musikk/anrop
Kontroller på øret Kontroller på ledningen
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FUNKSJONER:
GRUNNLEGGENDE VIRKEMÅTE.
Bluetooth-lampe Batterilampe

Av 
Hodetelefoner av eller koplet til en lydkilde 
via 3,5 mm-inngangen

Blått (blinker raskt): 
I oppdagelsesmodus

Blått (blinker sakte): Kopler til

Blått (jevnt): Tilkoplet

Av
Hodetelefon av

Grønt (blinker langsomt): Lader

Grønt (jevnt): På, ferdig oppladet

Rødt: Lavt batterinivå

Flytt av/på-bryteren til på (On) for å aktivere Bluetooth, aktiv støydemping og forsterker.

Alle lamper slås av automatisk i trådløs modus. Lampene vil imidlertid lyse dersom det skjer 
en endring i parvis tilkopling eller dersom en kontroll aktiveres.

Du bruker gjennomlyttingsfunksjonen ved å trykke én gang på Lytt gjennom-knappen. 
Musikken dempes og lyder i omgivelsene forsterkes i hodetelefonene. Du går tilbake til å lytte 
til musikk ved å trykke på Lytt gjennom-knappen igjen.

Gjennomlyttingsfunksjonen er kun tilgjengelig i trådløs modus når du lytter til musikk. 
Den er ikke tilgjengelig i trådet modus eller under telefonsamtaler.

FUNKSJONER  
OG EGENSKAPER: LADER.

 

Tre timers opplading via et strømuttak gir typisk strøm i opptil 10 timer. Du kan bruke 
hodetelefonene mens de lades. 
Når batterilampen lyser rødt, bør du lade opp hodetelefonene. Slik går du fram:

1.	 Lad hodetelefonene gjennom den medfølgende strømledningen eller usb-kabelen. 
Batterilampen vil blinke grønt.

2.	Når hodetelefonene er oppladet, lyser batterilampen jevnt grønt. 

eller

Ladeport (mikro-usb) Ladeledning  
med usb-tilkopling

Usb-port på 
datamaskinen

Vekselstrømadapter
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FUNKSJONER OG  
EGENSKAPER: OPPBEVARING 
VED TRANSPORT.

Slik oppbevarer du hodetelefonene trygt mens  
du er på farten:

1.	 Vri øreklokkene til du hører et klikk.
2.	Legg dem flatt i etuiet.
3.	Plasser strømadapteren i den øverste lommen.
4.	Plasser alle ledninger og alt tilbehør i den nederste lommen.

PRODUKTSENTRALEN.

Du finner mer informasjon om og støtte for produktet på nett.  
 
Besøk produktsentralen, der du kan gjøre følgende:

•	 Bla gjennom artikler og veiledninger.
•	 Få tips om bruk og informasjon om ekstrafunksjoner.
•	 Få hjelp med å feilsøke problemer.
•	 Laste ned den nyeste programvaren for produktet. 

•	 Finne dokumentasjon og garantiinformasjon på nett.
•	 Kommunisere med andre brukere i brukerforaene for å få råd, stille spørsmål 

og dele løsninger. 
•	 Bestille reservedeler (hvis mulig).

 
Gå til www.logitech.com/support/ue9000
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FEILSØKING.

Dersom hodetelefonene ikke fungerer, eller ikke får til å opprette parvise tilkoplinger, 
kan du prøve følgende:

•	 Gå nærmere. Rekkevidden for Bluetooth er opptil 10 meter.

•	 Lad hodetelefonene, særlig hvis batterilampen lyser rødt. Se under Lading.

•	 Prøv å øke volumet på hodetelefonene, på enheten eller i medieprogrammet. 
Hvis du er koplet til en datamaskin, bør du kontrollere voluminnstillingene 
for operativsystemet.

•	 Aktiver Bluetooth på enheten og velg UE 9000 i enhetslisten for Bluetooth.

•	 Slik fikser du en Bluetooth-tilkopling ved å reparere:
1.	 På enheten: Slett UE 9000 fra listen over Bluetooth-enheter
2.	På hodetelefonene: Flytt glidebryteren til posisjonen Bluetooth,  

og la den stå slik til Bluetooth-lampen blinker blått
3.	På enheten: Velg UE 9000 på listen over Bluetooth-enheter
4.	Fra mediespilleren på Bluetooth-enheten: Velg UE 9000

•	  På datamaskiner kan det hende du må angi hodetelefoner som inn-/utdataenhet  
for operativsystemet.

Du finner hjelp her: www.logitech.com/support/ue9000

HVA SYNES DU?

PRODUKTSTØTTE.

Fortell oss det, det tar ikke lang tid.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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FJERNING AV BATTERIET 
OG RESIRKULERING

1.	 Fjern øreputen fra venstre øreklokke.

2.	Fjern skruene for å demontere høyttalerkammeret.

3.	Kople ut det gamle batteriet.

4.	Deponer det gamle batteriet på et autorisert  
senter for resirkulering av batterier.

HODETELEFONER
DEMONTERING

Fjern skruer

VENSTRE 
ØREKLOKKE

Fjern ørepute
Kople ut batteriet



KYTKE 
VIRTA.

SYNKRONOI. PAINA 
TOISTA.

Kytke UE 9000 Wireless Headphones 
-kuulokkeiden virta päälle. 

Kytke Ultimate Ears 9000 Wireless  
Headphones -kuulokkeiden virta päälle.
Bluetooth®-merkkivalo vilkkuu nopeasti sinisenä.
Kuulokkeisiin voidaan nyt muodostaa yhteys.

Yhdistä kuulokkeesi Bluetooth-laitteeseen. 

Apple iOS® 
	 Siirry kohtaan Asetukset > Yleiset > Bluetooth. 
	 Kytke Bluetooth päälle.
	 Valitse laiteluettelosta UE 9000.

Halutessasi: Yhdistä muita Bluetooth-laitteita. 

Voit yhdistää kuulokkeet jopa kahdeksaan laitteeseen. Toimi näin:

1. Siirrä liukusäädin Bluetooth-asentoon ja pidä se painettuna, kunnes Bluetooth-
merkkivalo vilkkuu nopeasti sinisenä. Kuulokkeisiin voidaan nyt muodostaa yhteys.

2. Suorita yhdistäminen loppuun edellisellä sivulla olevien ohjeiden mukaan.
3. Paina juuri yhdistämäsi laitteen toistopainiketta.

Kun laite on yhdistetty, Bluetooth-merkkivalo palaa tasaisen sinisenä.  
Jos yhdistäminen aikakatkaistaan (merkkivalo vilkkuu hitaasti), siirrä liukukytkin uudelleen 
Bluetooth-asentoon ja pidä se painettuna, kunnes merkkivalo alkaa jälleen vilkkua nopeasti.

Paina medialaitteesi toistopainiketta.



OPI TUNTEMAAN UE 9000 
WIRELESS HEADPHONES-
KUULOKKEESI.

UE 9000 Wireless Headphones

Muotoiltu kuljetuskotelo

Vaihtoehtoinen äänijohto, jossa mikrofoni ja säätimet

USB-latausjohto

Verkkolaite

¼ tuuman (6,35 mm:n) sovitin

Mikrokuituinen kiillotusliina

PAKKAUKSEN 
SISÄLTÖ:

Läpikuuntelupainike 

Mikro-USB-latausportti

3,5 mm:n tuloliitäntä (yhdistettynä keskeyttää Bluetooth-yhteyden)

Virran/Bluetooth-yhteyden liukusäädin 

Bluetooth-merkkivalo

Akun merkkivalo

 

Napsauta tai pidä painettuna

Napsauta

Vastaa puheluun napsauttamalla/ 
lopeta puhelu pitämällä painettuna

Kaksoisnapsauta 

Kolmoisnapsauta 

Napsauta tai pidä painettuna

Äänenvoimakkuuden  
lisäys

Toisto/Tauko

Puheluun vastaaminen / 
puhelun katkaiseminen

Seuraava kappale

Edellinen kappale

Äänenvoimakkuuden 
vähennys

Musiikki/puhelu
Säätimet kuulokkeissa Säätimet johdossa
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OMINAISUUDET:
PERUSTOIMINNOT.
Bluetooth-merkkivalo Akun merkkivalo

Pois päältä 
Kuulokkeet pois päältä tai kytkettynä 
äänilähteeseen 3,5 mm:n liitännällä

Sininen (vilkkuu nopeasti): 
Yhdistämistilassa

Sininen (vilkkuu hitaasti):  
Muodostaa yhteyttä

Sininen (palaa tasaisena): Yhdistetty

Sammuksissa
Kuulokkeiden virta on pois päältä

Vihreä (vilkkuu hitaasti): Latautuu

Vihreä (palaa tasaisena):  
Virta päällä, akku täysi

Punainen: Heikko jännite

Ota Bluetooth, aktiivinen melun suodatus ja äänen vahvistus käyttöön siirtämällä 
On/Off-liukukytkin On-asentoon. 

Langattomassa tilassa kaikki merkkivalot sammuvat automaattisesti. Merkkivalot syttyvät 
kuitenkin silloin, kun kuulokkeet yhdistetään toiseen laitteeseen tai säädintä käytetään.

Jos haluat käyttää läpikuuntelutoimintoa, paina läpikuuntelupainiketta kerran. Tällöin musiikki 
mykistetään ja ympäristön äänet toistetaan kuulokkeissa. Voit jatkaa musiikin kuuntelua 
painamalla läpikuuntelupainiketta uudelleen.

Läpikuuntelutila on käytettävissä vain langattomassa tilassa musiikin kuuntelun aikana.  
Se ei ole käytettävissä langallisessa tilassa tai puheluiden aikana.

OMINAISUUDET:
LATAAMINEN.

 

Kolmen tunnin lataus verkkovirtalähteestä kestää tavallisesti jopa 10 tuntia käyttöä. 
Kuulokkeita voidaan käyttää lataamisen aikana. 
Kun akun merkkivalo muuttuu punaiseksi, kuulokkeet on ladattava. Toimi näin:

1.	 Lataa kuulokkeet niiden mukana tulleen verkkolaitteen tai USB-johdon avulla. 
Akun merkkivalo vilkkuu hitaasti vihreänä.

2.	Kun kuulokkeet on ladattu täyteen, akun merkkivalo palaa tasaisen vihreänä. 

tai

Mikro-USB-latausportti USB-latausjohto

Tietokoneen 
USB-portti

Verkkolaite
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OMINAISUUDET:
SÄILYTYS

Pidä kuulokkeesi suojassa matkan aikana:

1.	 Kierrä korvakuppeja, kunnes ne naksahtavat.
2.	Aseta kuulokkeet koteloon.
3.	Aseta verkkolaite kannen taskuun.
4.	Aseta kaikki johdot ja lisävarusteet pohjan taskuun.

TUOTEKESKUS.

Tuotteeseesi liittyvää lisätietoa ja tukea on saatavilla verkossa.  
 
Tuotekeskuksessa voit

•	 selata verkkoartikkeleita ja opasohjelmia.
•	 lukea käyttövinkkejä ja tietoa lisäominaisuuksista.
•	 saada apua vianmääritykseen.
•	 ladata tuotteesi uusimmat ohjelmistot. 

•	 tutustua verkkodokumentaatioon ja takuutietoihin.
•	 olla yhteydessä muihin käyttäjiin yhteisöfoorumeilla ja saada ohjeita, 

kysyä kysymyksiä ja jakaa ratkaisuja. 
•	 tilata varaosia (mikäli saatavilla).

 
Siirry osoitteeseen www.logitech.com/support/ue9000
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VIANMÄÄRITYS.

Jos kuulokkeet eivät toimi tai yhteydenmuodostus ei toimi oikein, kokeile seuraavia ratkaisuja:

•	 Siirry lähemmäs. Langattoman Bluetooth-yhteyden kantosäde on noin 10 metriä.

•	 Lataa kuulokkeet, etenkin jos akun merkkivalo palaa punaisena. Katso kohta Lataaminen.

•	 Lisää kuulokkeiden, laitteen tai  mediasovelluksen äänenvoimakkuutta. Jos kuuntelet 
musiikkia tietokoneelta, tarkista käyttöjärjestelmän äänenvoimakkuuden asetukset.

•	 Ota Bluetooth käyttöön laitteessasi ja valitse sitten Bluetooth-laitteiden luettelosta 
UE 9000.

•	 Bluetooth-yhteyden korjaaminen:
1.	 Laitteessasi: Poista UE 9000 Bluetooth-laitteiden luettelosta.
2.	Kuulokkeissa: Siirrä liukusäädin kohtaan Bluetooth ja pidä se painettuna, 

kunnes Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisenä.
3.	Laitteessasi: Valitse Bluetooth-laiteluettelosta UE 9000.
4.	Bluetooth-laitteesi mediasoittimessa: Valitse UE 9000.

•	  Tietokoneissa saattaa olla tarpeen määrittää kuulokkeet käyttöjärjestelmäsi tulo-/
lähtölaitteeksi.

Verkko-ohjeita on osoitteessa www.logitech.com/support/ue9000

MITÄ MIELTÄ OLET?

TUOTETUKI.

Käytä hetki ja kerro mielipiteesi.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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AKUN POISTAMINEN 
JA KIERRÄTTÄMINEN

1.	 Irrota vasemman korvakupin pehmuste.

2.	Irrota kaiutinta paikallaan pitävät ruuvit.

3.	Irrota vanha akku.

4.	Hävitä vanha akku   
akkujen kierrätyspisteessä.

KUULOKKEIDEN
PURKAMINEN

Irrota ruuvit

VASEN  
KORVAKUPPI

Irrota korvakupin 
pehmuste

Irrota akku
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België/Belgique	 Dutch: +32-(0)2 200 64 44; 
	 French: +32-(0)2 200 64 40

Česká Republika	 +420 239 000 335

Danmark	 +45-38 32 31 20

Deutschland	 +49-(0)69-51 709 427

España	 +34-91-275 45 88

France	 +33-(0)1-57 32 32 71

Ireland	 +353-(0)1 524 50 80

Italia	 +39-02-91 48 30 31

Magyarország	 +36 (1) 777-4853

Nederland	 +31-(0)-20-200 84 33

Norge	 +47-(0)24 159 579

Österreich	 +43-(0)1 206 091 026

Polska	 00800 441 17 19

Portugal	 +351-21-415 90 16

Россия	 +7(495) 641 34 60

Schweiz/Suisse	 D	 +41-(0)22 761 40 12 
Svizzera	 F	 +41-(0)22 761 40 16 
	 I	 +41-(0)22 761 40 20 
	 E	 +41-(0)22 761 40 25

South Africa	 0800 981 089

Suomi	 +358-(0)9 725 191 08

Sverige	 +46-(0)8-501 632 83

Türkiye	 00800 44 882 5862

United Arab	 8000 441-4294 
Emirates

United Kingdom	 +44-(0)203-024-81 59

European,	 English: +41-(0)22 761 40 25 
Mid. East., &	 Fax: +41-(0)21 863 54 02 
African Hq. 
Morges, 
Switzerland

Eastern Europe	 English: 41-(0)22 761 40 25

United States	 +1 646-454-3200

Argentina	 +0800 555 3284

Brasil	 +0800 891 4173

Canada	 +1-866-934-5644

Chile	 +1230 020 5484

Colombia	 01-800-913-6668

Latin America	 +1 800-578-9619

Mexico	 01.800.800.4500
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